
kv ara jaro 1 n -, ro 3 

NI F U NEBRAS 

Pro sub i.ta cerbsangado 9 en ago de pre s kaù ]5 jaro j , 
mo r t is la 20-an de aprilo nia bona am iko 1 kun fo nd in t o 
de AREK kaj redak t oro de "Fen ikso" s-ro 

Re i nhold JENSEN 
el Aarhus 1 Danlando o 

S - ro Jensen , kiu profes i e es ti s fer voji st o 9 a kt ive 
m t eresigadis pri kolek t ado o 

Dum longa t empo 1 li pr i zorg i s mona t an gaz e.1on pr i 
na cia j glumarkoj 1 reklama j ka j kri st na sk a j o 

En 1966 , je sia propra kos t o 9 li eldo nis ka talcgor , rlc 
por o ka z a j e spera nt o-gluma r ko j 1 kiu 1 an k aù da nkc & '. P~"'. 
s taj gis da t i goj) est a s ankoraù. nun la pl ej komp le·ta ·:er .. 
ko en t i u fak o o 

Kiel membro d e I KEK 1 dum mul t a j jar oj li ku nheJ. p b 
en l a r e dak t ado d e " Glu mar k - ko lek t an to 11 

1 ka j si ndo :11cme 

fun k ciis k ie l s ek r e tario d e ti u organ i zo o Ankaù en I L EK 
li ak tive pa r t oprenis o 

Kia m , pos t la kun v eno j en Prago kaj Ka r l - Mar. x - S t ad t : 
l a 1- an d e o kt ob r o 1968 on i de ci dis fo nd i amikan rondon 
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de esperanta1 - kolektantoj, s -ro Jens en jam dekomen cc 
redak tis la koncernan gazeton, nom e "Fenikso"-n; en 
ti u tas ko li montri s apartan ler teco n, tiel , ke li gajn i s 
multaj n laùdojn pro sia lab oro . 

En 1971, li ta ù ge prizo rgis la kompostadon de la tel S:,_ 
s ta parto de la II S t ampka ta l ogo 11 de Rudolf Burmeister . 

Ni , amikoj en AR EK, varme kondolencas la edzinon 
kaj familianojn de la forpasinto; li ripozu en paco ! 

Ivar P AULSSON, Solna (S VE ) 

NOVA REDAKTORO 

Pro la subita malsano, kaj posta mortoi de s-ro Jen 
sen, nia gazeto riskis ne plu ap erii almenaù dum ke l:­
ka t empo • Tial i mi decidis min proponi kiel provizoran 
redaktoron de "Fenikso" . Mi volas, kaj nepre <levas, 
emf azi tiun vorton "pro vizoran" , êar bedaùrinde mi 
jam havas multajn aliajn okupojn, buj n e permesas' k e 
mi daù .re prizorgu la aperigon de "F enikso" je la bezo 
nata nivelo , des pli, ke mi estas s·ufiçe no ~a kole kt an--: 
to de esperantaj f ilatela'joj i kaj ekzemple scias pres­
kaù . nenion pri glumar ko j . 

Venonta(j)n numero(j)n de "Fenikso" mi povos redak 
~i 1_1ur kondiçe, ke gustat empe al venu taùgaj kontri bua: 
J. OJ; la es ~on to d e la gazeto, do, karaj amikoj, estas 
esence en viaj manoj! 

Mia adeo esta s : d-ro Antonio DE SA L VO , via 01-
bia 15, 1-00182 ROMA, Italio. 

Mi atendas vian urgan helpon, kaj varme esperas, 
ke no va (kaj pli sperta) redaktoro bonvolos kandidati-
gi! ' 

ta ~ie~ifiltfJ.1'1Jle petas pardon on pro la vers~ajne n e 1er 
estâs j e miaj de ç i tiu num ero , sed ankaù te knike mi -

unu ~j s]2_ertoj ! 
Antonio ffE SAL VO, Roma OTA) 
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PR l S P ES DEKOJ SUR ESPER.AN TO --KAR TO 

Mi pova s hodiaù kla rigi la signif on de la an t aùpr esi -
111 1ek sto êir kaù la po st.marko de la karto 9 kie s r epro ­
lukta'jo aper is en pasinta numero de " Fen ikso" o 

F infine la kon cer na teksto havas nen i an filatelan s i.g 
111fon. Terna s nur pri varbs ist emo por la '}us fondita -
"mt ernacia monsistemo". La teks t o nur sig nifa s ~ 

"Afranku je 4 spesdekoj " 
C/i. s pesdekoj egalis al 10 svisaj 1 belgaj aù francaj cen­
t lmoj 9 la deviga afrank - kosto de la karto). 

Tion konfirmis al mi: 
- S injoro HOLZHAUS, aùtoro de la artikolo p ri "h is­

lûrio de la spesmilo"; 
-arti kolo , versajne de H . HODLER mem en "ESPERA~TC 

l'O", kies redaktoro li es tis , numero 13 de la 12 - a de 
1111.gusto 1907, sub titolo "Helpa mono". La aùtoro skri­
hns, interalie ~ "Plie, ni povis konstati, ke jam mu ltaj 
pcrsonoj uzas tiun sistemon en siaj koresponda'}oj kun 
"o.limonuloj" " . 

Mi ankaù. havis okazon vid i samaspektajn karto jn . 
Do, resume 9 oni povas diri, ke rektan rilaton ku n 

l'tlat elo la koncernaj kartoj ne havas . Ili nur es tas s im 
pla j esperanta'}oj. -

Jean AMOUROUX, Perpignan (FRA) 

Pri la sama temo ankaù skribis s - ro L . J.WULFER S , 
Nijmegen (NED), kiu ankaù sendis fotokopion de spes­
tlekoj . 

La rPdaktoro 

NOVA MEMBRO 
Kun granda g~jo n\ ])onve nigas nian 50 - an. membron: 

'i••ro Vladim ir BR EJNlif , Libo chb vice 679 (C efio slovaku jo) 
Kolektas: E-pm, E-st a . 
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ESPERANT AJOJ JES, sed ne oficialaj 

S - ro J. F . MAZANEK el êe~oslovak ujo demandas , 
çu est a s o fi ci ale eldonitaj la unua t agaj kovertoj d e V<!;_ 
tikano (kaj 1 roi po vas aldoni, ankaù de aliaj Landoj 1 

ekzemple Ita lu jo kaj S . Marino), ki uj sur ha v as la in­
dikon en esperan to "Unuataga koverto" . 

Tiun sa man d ema n don faris al mi ankaù aliaj perso­
noj, do mi takas ne c.ese klarig i la aferon. 

Mi diru, do, ke temas sendube pri plenvaloraj fi­
latela'joj, kiuj samtempe estas esperanta 'jo j, s ed kiuj 
ne povas esti nomataj "esperanto-filatelajoj" . 

Fakte, ili estas presitaj tute private, kaj poste 
utiligitaj por pretigi unuatagajn kovertojn ê e novap e-

ro de postmarkoj . Vatikano, cetere, tu.te n e eldonas 
proprajn, oficialajn unuatagajn kovertojn, nek pose­
das tiun filatelan servon; çiu interesito <levas per si 
mem pri zorgi presadon de la kov ertoj , algluado de la 
po~tmarkoj kaj prezentadon C::-e la postaj giçetoj . Pr o 
tio , finfine, çi uj va tikanaj unuatagaj kovcrtoj estas 
neoficiale arangitaj. 

Unu el l a multegaj privata j entreprenoj, kiuj kon­
kur enc e prizorgas unuatagajn kovertojn , nome entre­
pr eno "Galleria San Pietro", via d ei Corridori 6, 
1-00193 Roma (ltalujo), ki e de'joras es perantisto, ek­
pensis a ldoni esperanton al la pluraj lingv o j jam uza­
taj en la klarigaj frazoj d e la ko v ertoj : tiu simpatia 
de cido , ko mpreneble, igas "espera.nta fgj " tiuJn fila-

telajo jn , kiuj", tamen, ne pro tio farigas ankaù "espe 
ranto-filatelafoJ". -

Antonio DE S AL VO, Roma 0. TA) 

P . S . Por eventualaj i nte r esitoj, mi povas ankaù pe 
radi la men c.ii ta jn UTK ~ojn , je pura kosto . -

Antonio DE SA L VO, vi a Olbia 15,1 - 00182 ROMA 
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EFIKA MA TERIAL0 P0R M0NTR0FENES TR0J 

Nia membro Rudolf BERMEISTER 9 W- Wolff - Str . 
1 , DDR - 9033 KARL - MARX-STADT (Demokrata Re ­
spubliko Germanujo), pretigis jenan ma t erialon : 

Postkartoj kun fotoj de êiuj E-pm 33 pecoj 913 9 50 
markoj 

1 foto en formata 13 x 18 
1 foto en formata 18 x 24 

Po~tkartoj kun êiuj postaj E-stampoj : 

1 marko 
3 mark oj 

-serio Germanio (GDR/ GFR) : 6 postkarto j , 2,40 mk 
1, 20 11 

1, 20 Il 

1, 20 Il 

0 , 50 11 

-serio Japan i o : 3 11 

- s erio Aù strio : 3 Il 

- s erio Italio : 3 11 

-serio Bulgario : 1 i, 

P l uaj serioj estas en preparo. 
S-ro Rufolf BURM EIS TER estas ankaù la aùtoro 

de la Plena Ilustrita Poststampa Katalogo, gi s dat i g­
ita je l a fino de 1970; la katalogo, kiu enha vas 4 10 
bildojn, kostas 40 markojn. La nura tekstpa rt o d e 
la sama kata logo kostas 10 markoj C+). 

C+) Noto de la redaktoro: la supra anonco esta s elp r ­
enita el la E-revuo "Der Esperantist". Se mi ne e ­
raras, tamen, la bilda kaj la teksta parto de la s t am 
po-katalogo estas haveb la , por niaj membroj, an kaù 
j e pli favoraj kondi êoj (apar t e la t ekst - parto) . La in 
teresito j bonvolu kontakttb pri tio rekt e s - ron BUR :­
M EIS TER! 

0 0 0 (0000 0 0 0 



6 

A A 

PR! LA CEHA E-KONGRESO 

Okaze d e la 2-a kunveno de êe1}a esperan t o - asocio 9 

a ntaùvifit a en la urbo Ostra va , oni eldonis 2 esperan ­
tajn postk a rtojn kaj'E-glurnarkon o 

La glumar ko e stas bla nka, verda kaj ni gra, laù ver 
tikala formato 25 x 35 mm o Supre 9 en la mald ekstra a~ 
gulo , estas kvinpinta verda stelo sur blanka fono; apu ­
de ka j sube, teksto en êe1}a li n gvo 9 per blankaj literoj 
sur verda fono (2 . SJEZD CESKEHO ESPERANTSKE 
HO SV A.ZU) 1 kaj aro da blankaj àagoj; sube 9 per blaif 
kaj literoj _sur nigra fono 9 la indikoj "OS TRA VA 6-9 -
kv..etaa 1972". Interne de la komenclit.ero dè la urbono­
mo 9 du krucigantaj marteliloj . 

Bedaùrinde 9 pro lastmomentaj malfacilafoj, la kon ­
greso ne plu okazos . 

La glumar kojn kaj postkartojn oni povas mendi êe 
0 

la Esperanto Klubo Os t rava - Vitkovice, Kultur dum 
VZKG, ê~~oslovakujo; 1 ka~to plus 12 glumarkoj ko­
stas 2 internaciajn respondkuponojn. 

La redaktoro, laù informoj de s-ro J . F . MAZANEK 

A A ' 

CU POSTA LA E-APUDS TAMPO EN LUGANO? 

Ne partopreninte en la 24-a Fervojista E-kongr eso , 
mi ne povis persone solvi dubo n, kiun mi ekhavis rice­
vante salutkartojn el la kongreso kun normala datstam ­
po, kaj apude, per ~ajne a lia inko, E - stampo. La du­
bo pri la posteco de la apudstampo pliintensigis, kiam 
mi konstatis, ke la datstampo kaj la apudstampo estas 
almetitaj unu sendepende de la alia (t i el, ke la apud­
stampo trovigas, efekti ve 1 en pluraj pozicioj 9 en la di 
versaj kor es pondaf oj, kiujn mi ricevis) " êu iu po vas­
helpi min en la solvo de la problemo 9 ka j pr i skribi la 
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11zkondiê .ojn de la menciita E - stampo? 
Pli generale, êe la apero de no vaj esperanto - stam 

poj 9 mi t re dankeme ri cevus ne nur ekzempleron de 1~ 
novajo 9 sed ankaù d etalajn priskr ibojn de la arango, 
<lum kiu la sta mpo estis uzita, kun indiko de loko, da -
1.oj , kaj traduko de la eventuala nacilingva tek st o . T i ­
uj klarigoj estas ne pre ndcesaj 9 por k e mi po vu pr eti 
gi kompletan kaj nefusan liston de la novaperinta'joj . -
Mi antaùdankas 1 

La redaktoro 

CU NUR MASINS TAMPO POR LA 56-A UNIV, KONG .? 

Tre probable, dum la 56-a Universala Kong reso en 
ro rtland (Usono) ne funkcios la pli frue anoncita porok~ 
za E-stampo. Kompense, dum kelkaj monatoj la Posto 
en Portland uzos masinan st ampon kun la anglalingva 
teksto "Portland salutes Esperanto-Congress" . 

Werner SIMON, Memphis (U .S ~A.) 

Noto de la · redaktoro : mi sincere esperas (kaj ankaù la 
aliaj kolektantoj de E-stampoj kun e kun mi), ke tam en 
oni trovos manieron funkciigi dum la U . K. la a non cita. n 
E- stampon . Estus tre domage, se poB t J<omenca atendo 
eç de prestiga postmarko memore al la 56-a Uni versa la 
Xongreso, oni fine devus kontentigi pri varbstamp o ! 

ANONCO 
Mi havas daùran intereson je aêeto de E-stampoj , 

apa r t e tiuj antaù 1961; bonvolu fari ofertojn1 
Antonio DE SAL VO, via Olbia 15, 1-00182 ROMA ~ 

Italujo . 
Eventuale mi ankaù priekzamenas pro ponojn pri in ­

tersango . 
0 0 0 0 0 0 0 oo O O O O O O O 0 
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DU SENS AC IAJ TROVAJOJ 

Du se nsa ci aj t rovafoj mer it as esti notitaj . Mi nun 
e :::-tas l a feliêa po se dant o de du valoregaj esperanto­
fila telaj'oj 1 nome ~ 

-a) la e ge rara Pari za E-stampo de la 2 - a de aùgu ­
sto 1914. Tri s t ampoj C+) estis aplikitaj su r oficiala 
bander ol o por la sendo de furnaloj . La afo regule v~ 
jagis t ra la posto malgraù. la neordinaraj cirkonstan­
coj, ê ar ronda stampo estis aplikita, dorse, la 4-an 
de aùgusto en Amiens. Kiel êiu scias i la 1O-a kongr ­
eso ne okazis pro la militdeklaro. Krome, la 2-an d e 
aùgusto estis en Francujo la generala mobilizado , kaj 
kt homoj havis pli urgajn okupojn ol arangi filatelaf­
ojn. La pos t kontoro i ta men, funkciis dum 2 horoj, s ed 
preskaù sen klientoj. 

La koncerna stampo estas unu el la plej raraj el 
êiuj francaj stampoj, kaj la plej rara el çiuj esperan­
taj; 

- b) mi posedas 4- blokon de la rusa E-pm n - ro Yvert 
381, kiu enhavas 4 erarojn: 

-dentumo: ~gi nul! estas vertikala; 
-la vertikala dentumo estas delokigita 

ka j estas en la centro mem de la pm; 

-medaliono: -la foto de doktoro Zamenhof estas 
komplete elcentrigita; 

" 
- la foto estas renversa. 

Sajnas apenaù kredeble i ke tiom da eraroj ekzi-
stas sur 1 pm-folio" Ne estas eble doni monvaloron 
al ambaù. fila te laf oj . 

Jean AMOUROUX~ Perpignan (FRA) 

C+) Fotokopion ni esperas publikig i venante, pos t per 
fektigo de la presteknikaj konoj (La redak toro) . -



liS PERANTAJ AFRANK - STAMPOJ EN 1972 

l) Afr anks ta mpo de Eldonejo Ludwig Pickel en Nilrn ­
ber g (FRG) ~ teksto en es p er anto kaj germana ~ 

"En Malfacilo Helpas PILO - Esp eranto Lehr - u . 
Wclrterb-Ucher Zeitschriften, Lrreratur L VP Ludwig 
Pic kel 85 Ntirnberg Postfach 2113" ; datstampo : "85 

" NURNBERGl DEUTSCHE BUNDESPOST" 

2) Afranjç.stampo de la sama eldonejo : En Malfa c ilo 
llelpas PILO - ESPERANTO aktuell Germana Es per­
unto Revuo L VP Ludwig Pickel 85 Ntirnberg Postfach 
2113"; datstampo:85NWRNBERG 1 DEUTSCHE BUN DE~ 
P OST" 

3) Afrankstampo de la sama Eldonejo : t eks t o nur en 
cs peranto : " En Malfacilo Helpas PILO Esperanto - S~ 
lida reco Rekonstruo de la Rega Kastelo Varsovio 
LVP Ludwig Picke l 85 N-Urnberg 2 Postfach 2113 11

; 

dats tampo "85 NtJRNBERG 2 DEUTSCHE BUNDES ­
P OS T"; 

4) Afrankstampo de "Biblia Revuo"; tek s to en es p =­
r anto kaj itala: "BIBLIA REVUO 48100 RAVE NNA -
P IAZZA DUOMO 4 POSTE ITALIANE" ; datsta mp o~ 
"RAVENNA" . 

Estas supozeble, ke ankaù . dum la kuran t a jar o da­
ù.rigis sian funkciadon la afrankmasinoj de Lohne' 
kaj Dollbergen, sed mi ankoraù. ne vidis ekzempl e ­
ro n el ili (kaj mi estos tre dankema se iu bonvolo s 
s ciigi min pri la afero). 

Pasintjare, ankaù eldonejo Tor ben KEHL ET en 
Danlando uzi s afranks t ampon kun kvinp inta stelo ; en 
la kazo 9 k e oni povu gi n konsider i "esperanto - stam 
po " 9 êu gi ankoraù est as uzata ? LA REDAKTORO-
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l( VAR F IL A TEL AJOJ LlGIT AJ KUN E S PERANTO 

Dum pasinta ja ro aperis kv ar fil a te lafo j 9 kiujn oni 
po •a -'è konsideri lig it a j kun es peran to : 

1) fr an ca po s tma r ko en valoro d e 0,50+0 , 10 NF ho ­
nore al l a a vi a do-p ionir o Henr i FA RM AN ( 1~74 - 1958 ) , 
s i ate mp e espe r an tis to; 

2) s pe ci ala, ilus t r it a s t am po uzita en LE BO URGE T 
(apud Parizo) la 29- a n d e majo 1971, por nu li gi unua­
t a ge la cit it an pm i la bildo preze ntas por tre1Dn de la 
pi oniro; 

3) specia la, ilus t rita s t ampo uz it a en SALZANO 
apud Venecio Cltalujo) i la 22-an de aù.gusto 1971, por 
memorigi la 20-an datre ven on de la bea ti go de la Pa­
po Pio X, Protek t anto de la Katolikaj Esperan t istoj, 
kaj tre favora al Esperanto; 

4) fine, specia la, ilus t rita stampo uzita en TRIES TE 
Cltalujo) la l Man de novembre 197 1, okaze de la 1-a 
fila te la junulara konkurso je nomo de la morttinta fila -
te lis t o ka j esperantisto Mario TOMMAS INI 0 

Antonio DE SA L VO, Roma CITA) 

ANONCO 

Mi dezi ras j enaj n es pera nto~ glumarkojn: 
1912: 7-a Germana E-kongreso; 
1920 : 12 - a Uni ver sala E-kongreso; 
1968: Hispana kongraso; 
1969 : Germana E-kongre s o ; 
1970: Germana E ~kongr eso o 

L .J o WUL FERS, Li ndanuss t raa t 16, NI JMEGEN , 
N eder lando. 
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ESPERANTO-STAMPOJ DUM 1972 

1) SOPOT (Pollando) : 2 . 2.19721 ronda 9 grandforma ­
La stampo kun teksto en pola kaj esperanto ~ "SOPOT 1 
UCZSIE ESPERANTA - LERNU ESPERANTON"; me ­
ze de la stampo, desegna1o kiu versajne prezentas flu ­
gantan birdon (mi estos dankema, se iu bonvolos klari ­
gi la "misteron" !) , kaj kvinpinta stelo kun interne lite­
ro E; 

2) SOPOT (Pollando): 20.2.1972; stampo en pola kaj 
csperanto okaze de la Semajno de lntennacia Amikeco: 
"SEMAJNO DE INTERNACIA AMIKECO + SOPOT 1 -
20-ll-72 + TYDZIEN MIEDZYNARODOWEJ PRZYJAZ ­
Nl"; meze de la ovala stampo, la emblemo de la semaj ­
no (kvinpinta stelo kun litero E 7 manoj reciproke sin ­
premantaj, folibranêoj); 

' 3) POZNAN (Pollando) : 8.3.1972: rektangula stampo 
en pola kaj esperanto: "Miedzynarodowy dzien Kobi et 
lnternacia Tago de Virinoj + Pafac Kultury . Poznan 9 
8. IIL 1972" . Meze de la enskribafo, multaj floroj; 

4) Masina varbstampo ( 0 =) prepare al la Franca Esp~ 
ranto Kongreso; mi posedas ekzempleron kun la da.to 
de 3. 3. 1972, kaj alian kun la dato de 29. 3 . 197 2 , do la 
s tampo fünkciis, versajne, dum tiu periodo (mi estos 
clankema 7 se iu bonvolos pli precize klarigi la af eron) . 
La teksto estas nur en franca lingvo: ESPERANTO 
64e âONGRES NA TI~AL NANTES - PAQUES 72"; 
la ronda datstampo diras: "44 NANTES PREFECTURE 
LOIRE ATL."; 

5) SOPOT (Pollando); grand.formata 7 ronda stampo 
okaze de la 12-a Tutpollanda Konferenco de Esperan ­
to- lnstruistoj 9 kaj de la samtempa Malf ermo de Espe-
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ran t o--Muzeo, teksto en pola kaj e spera nt o ~ "XII -TA 
OG0LNOPOL S KA KON F ERENCJA NAUCZYC IEL I J 
ESPE RANT O+ S OP OT 4 ~ 4.IV. 72 + Malfermo de 
E s p e.ca nto .\tcz eo " ; en la mezo de la stampo. r a dian tu 
suno ku r. inte rn e kvinpinta stel o kaj lit ero E, s uper 
mar a j on do j ; 

6) SO P OT (Pollando)~ r onda, grandforma t a st amp o 
ok a ze de la 2-a tit poll anda ren kont igo de la mcmbr oJ 
de Pola "Filat e la Klubo 1 kmj in ter esig a s pr i k ol ektad \,) 
de es peranto-fila te lafo j , ka j s a mtempa Fil atel a Ek s­
p ozicio ~ te ksto en pola kaj es peran to: "II OG 0LN O­
P OLS JGE S P OT J(ANIE CZJ,lONK0W KLU BU PZF + 
SOPOT l M 4.4.19 72 ESPERANTO - FILATELA EJ<,fl 
SPOZIC10 1

', meze de la stampo, den t aro de po$tmar -, 
ko ka j malhela kvinp i nt a steleto; 

7) LUGANO (S vis lando) ; apud ta mpo okaze de la 24 ~a 
IFEF - KONGRES0; teksto en es pèranto ~ "24 - a ESP E 
RANT0 - KONGRES0 IFEF LUGANO Svislando 6. -12. 
majo 1972"; enestas ankaù. la emblemo de Ifef (kvin ­
pin t a stelo ka j flugil - ha va l oko mot iv- rado); pri la po ­
~tec o de çi tiu stampo, mi at en das konfir mon (bonvoh 1 
rigardi la artikolo n êe pag o 6/ 7) . 

Mi at endas kunlaboron fla11ke de la membro j de 
AR EK, kaj akoraù .foje pard -.mpetas pnb la iom fusa 
prez enta do de çi tiu nurnero (kiu, interalie 

9 
dem.~ es ,. 

t i preparita en du tagoj). 

êion por l a redaktado de la gaze t o bonvolu sendi 
al: Antonio DE SAL VO, vi a 0lbia 15, I-00182 ROMA, 
IUüujo. 


